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#_i8 (LESSON ONE)

—. 1%3‘( (Text)

— L E B R R
EA— ik RFPHREREG T [ 6,

E: RTHILA/MLART, AR W3k = B A0+ E ik
EEBRY - MEKEHTEEARRNT - MEERE, S8
B R — RS g

ER: éi?*ﬁﬁ#EE,E%Eﬁk%ﬁ~iMIﬁ?
BEE R A, DTS E 6 B AN & B RN
FEMAR. EEBR—FEREGH PE L EERZH 0N
ABEE. MREAR 301 BB, YXFESLETE, BERR
FABHTIL. K=ZWEERLHER, --REHEHH—4 20
EZHNREARRAL, WERY. AR ERTEM. AR,
ERXAFFRAANE SR EEBEARE, SEFER. HE
B, MEk, KEH—EE 0 LRI E T, FERENT
%, HR=0HCHETHATED —kERGPEL, AEE
B AR —ORIEH 7 RREE. AREEEAR., FAMRR
ER—NPMEFILR =GR ER. —HERARERAMA— R
BEREERE L, RRTEHT LK. ARSANGGERITE
EXMRELEE. “XEALKRYT " “BREF AN Kk=0H
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EERRMRAT A, “REPEA.” REHEHEFT. FRAEA
IR = B b 2 ekt R W “RAERE WY — B MRS
Ao fefiTBETIEE A, ZREFETERRE, HEHELSRE.
RYA BB, RERANENEM.” BL L, K=HEEC
BALEER. BFEHBRHIERE, SRESHBFRIA, Bk
EBESN, FAELMB. BECRH —~KERMNEST —F
£, RERCELTUBMIAMERAERT .

iL#E: K_UMREkE. it XHFAMEBRS. RE/M
BFTERT AT A, MBS RFTXAZHR.

. ¥%iAJL (Related Vocabulary)

1. 8% to study abroad

H%5HE tostudyin France

%4 student (who is) studying abroad

H %4 student (who is) studying in France

HE®E24E returned student

SPEB Y% foreign student

2. ## to have/make a further study; to have/make an
advanced study; to engage oneself in further/advanced studies;
to take a refresher course

FHBEHIE  to improve/polish one’s English; to make a fur-
ther study of English; to make an advanced study of English

HE#¥E togo abroad for further/advanced studies; to
make further/advanced studies abroad )

FBEH I teacher engaged in further/advanced studies

#EfE 4 student who makes a further study; student who
makes an advanced study

2




3. K{#{f embassy

PEHEPYME China’s Embassy to France

HERBEREIE China’s Embassy to Paris

Jofff  ambassador

FEHEP A China’s Ambassador to France

3 B HE R . official from China’s Embassy to
France '

4. i8# reporter; correspondent; newsman; journalist

F®ic¥ newspaper reporter; newsman

BMIEH TV reporter

XiicHE reporter

JEHIC# correspondent

hEHEICHE sports reporter

EHiICE resident correspdndent

¥Xic#& special correspondent

5. ¥ifi to search for and gather

i to gather news

R KL to cover the conference/meeting

FiBFEA  to interview sb.

Rif A interviewer

#HRUiIA interviewee

6. AP first-aid; first-aid treatment; emergency treat-
ment ; emergency medical care

Ahitr  Afirst-aid centre; S. Q. S. centre

LY, first-aid station

23 aMEN  to make a study of emergency treatment

S emergency treatment

A% emergency room/ward




S5 A  emergency case
7. £ E4E  intern
ZEEB:3 3 to work/act as an intern in a hospital; to re-
side in a hospital and act as an.assistant physician or surgeon
there
8. BEXEMER at the risk of one’s own life
- $ A to save sb. ; to come to one’s rescue
22 #H AN to save sb. at one’s own risk
RTHEIA to take delight in helping others; to be happy
to render helps to others
BERELIFTI A to be always ready to help others
9. —+Z£ % HFE a young man in his twenties
FERFFRE  an elderly passenger
BRLFSE a young girl with black hair; a black-haired
young girl
10, ERERIEN M A B crowds of people moving/bustling
about
11. #%4% underground railway (I); Underground (3%);
metropolitan railway (3, 3);Metro (3,5 ;tube (&) ; subway
€)
(H k%) underground railway station (L) ; Metro station
() ; subway station (38)
6 B Line 6; No. 6 Route
¥4 platform
6 fhik4 platform for Line 6
12. B ZE#t%5,  The train was approaching the station.
FIZE 5 R#E4E,  The train came to a sudden halt/stop.
13. —HEBFH to spot; to detect; to see at one glance

4




FATIREIT R A to fix one’s eyes on sb. ; to keeb a close
watch on sb. ; to keep a watchful eye on sb.

JFAHEFHNEITEREA to look closely at sb. with strange
surprise; to look sb.up and down with amazement .- .

14. FBEARZE to be:ill at ease -

#ARE to berunusual in-one’s manners .- -

WIBHE to be overcome with regret

15. BB 34N -tointend to commit suicide

24 to make light of one’s life; to intend to commit sui-
cide

16. RIRE to get maimed/crippled/disabled; to become
physically disabled

17. — 4% EHf% to make a sudden big stride for-
ward

Eiii¥ to crowd around

#H1EEHF to go away quietly )

18. itR, FBEFIR before one second had passed; at the
twinkling of the eye '

—_— 2=

=. %% (Suggested Translation)

The Story of a Chinese Student in France

This is a talk between a reporter and an official of China’s Embassy to
France.
. s . , ,
R: I hear that a few hours ago, a Chinese student named
Zhang Sanming who is studying in France saved a young French- .
5




man at the risk of her own life in a Metro station in Paris. Can
you tell us something about this matter?

O: It happened at about five o’clock this afternoon, when the
Parisians were going back home from office after a day’s work.
There were crowds of people bustling about on the platform for
Line 6 in the Metro station of Pasteur. Among the crowds was
standing Miss Zhang,a Chinese doctor from Beijing No. 301 Hos-
pital. with several years of working experience in the emergency
ward. Now she is making an advanced study of emergency treat-
ment in Paris. With her professional sensibility, she detected a
man in his twenties who was ill at ease and unusual in his man-
ners. She kept a watchful eye on the young man. It turned out
that the young man was going to step his foot on the under-
ground rail}way track when the train was approaching. Obvious-
ly, the young man intended to commit suicide. Before one second
had passed, she made a sudden big stride forward to hold back
the young man. He was deterred from falling off. But out of mo-
mentum, she threw herself down onto the track which was over
one metre away from the platform. At this critical moment, the
train came to a sudden halt in the place which was less than one
metre away from her. Immediately the people crowded around. A
man brought along a ladder to let her climb up. An elderly pas-
senger found one of her shoes left on the track and went down
for it. All the people looked closely at the black-haired young
woman with strange surprise. “How dangerous it is!” “Where is
she from?” Miss Zhang Sanming said in a low voice in French,
“I am from China,” and then went away quietly. Later she was

asked what she was thinking about at that moment. She an-
6




swered, “In France I have met with quite a few young people like
this one. They made light of their lives and intended to commit
suicide. But they got wounded or disabled instead. They were all
overcome with regret afterwards. I didn’t think of anything else
but holding him back.” In fact, it is not by chance that Miss
Zhang was able to save the young man at her own risk. Usually
she is enthusiastic and honest, and always ready to help others.
Since she came to France, she has made rapid progress because of
her diligence and hard work. After working as an intern in a hos-
pital in Paris for more than one year, she is now eligible to treat
French patients independently.

R: Miss Zhang Sanming is very modest. She said this matter
was not worth reporting. I think what she did was great. Thank

you for providing me with s6 much information.

P4, —/a] %% (Paraphrasing) |

1. Rt R At — TG

1) Can you tell us something about this matter?

2) Can you give us an account of what things were like
then?

3) Can you provide us with some information on this mat-
ter? '

2. BMEARHTXAZHE.

1) Thank you for telling me so many things.

2) Thank you for giving me such a detailed account about
the matter. |

3) Thank you for providing me with so much information.

7




